LORD’S SUPPER

508 Come to the Table
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*1 Come to the ta - Dble, all you who praise God.
2 Come eat this bread now, my bro-ken bod - 'y
3 All is now read - 'y like the first ta -  Dble
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Laid in a sta - ble, God’s gift of love:
My vow re - mem - Dber: I am your Lord.
Pray for the Spir - it; lift up your hearts.
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Je - sus our Sav. - ior poured out his life’s blood.
Drink of this  wine, the cup of sal - va - tion,
Christ has a - ris - en, our Lord and Sav - ior.
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Our sins for - giv - en, God's gift of love.
for you are  mine, and I am your Lord.
With great thanks - giv. - ing, lift up your hearts.
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*Stanza 1 may be sung by a leader.

This Korean text accomplishes a rare feat in a Lord’s Supper hymn by dealing with the full range of Christ’s
life from the Nativity to the Resurrection. The first and third stanzas are in the voice of the congregation,
while the middle stanza recalls Christ’s words of institution.
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